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 Je suis allé à Strasbourg pendant deux semaines pour étudier le français. Pendant le 

séjour, il y a beaucoup de choses qui m’ont surpris.. 

 D’abord, j’ai été surpris par les différences de règles de circulation. Au Japon, on 

respecte strictement le signal. Mais, en France, même si le feu est rouge, si les voitures 

ne viennent pas, les piétons traversent. Au début, je pensais que c’était dangereux. Mais 

maintenant, je pense que c’est sûr aussi. C’est parce que les piétons traversent après 

l’avoir constaté plus. En plus, contrairement au Japon, s’il y a un piéton, la voiture 

s’arrête toujours. Dans l’ensemble, j’ai senti que les manières de la circulation de 

voitures étaient meilleures qu’au Japon. 

 Ensuite, j’ai été surpris par la grande variété du fromage. Au Japon, il y a un peu de 

sorte du fromage et l’on n’est pas particulièrement préoccupé par le genre de fromage. 

Alors qu’en France, je pense qu’on est particulier à propos du fromage. On peut goûter 

beaucoup de types de fromage (par exemple, le Camembert, le fromage bleu, etc.) 

Plusieurs fromages étaient préparés au petit déjeuner, donc j’ai pu essayer une variété 

de fromages. 

 Finalement, j’ai été surpris que les Français utilisent souvent le geste quand ils 

parlent. Au Japon, en général, on parle d’un ton calme. Donc c’était difficile pour moi de 

maîtriser des gestes comme eux. D’un autre côté, il était un peu facile de comprendre de 

quoi parlaient les Français grâce aux gestes. Je pense que ce geste fait aussi partie du 

français. 

 Comme je l’ai dit, je pourrais faire beaucoup d’expérience précieuse. C’était deux 

semaines vraiment merveilleuses. 


